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AGREEMENT OF FISHERIES COOPERATION BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA AND

THE IMPERIAL GOVERNMENT OF IRAN

Signed at Teherna May 11, 1977
Entered into force April 1, 1978

The Government of the Republic of Korea and the Imperial Government Iran.

Desirous of stengthening the friendly relations existing between the two and
peoples Keeping in mind the importance of fisheries in their respective economies,
Conscious that mutual cooperation in fisheries will contribute to economic
development, and thus raise the living standards of their people,

Have agreed as follosw ;

Article 1

1. The Government of the Republic of Korea and the Imperial Government Iran
(hereinafter referred to as th "both Parties") shall co-operate with each and take
appropriate measures in all matters pertaining to fisheries, to mutual benefit

2. Both Parties shall co-operate in the development of their respective fish by
sharing their experiences in various fields
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Article 2

1. Both Parties shall strengthen their scientific and technical co-operation the
field of fisheries, particularly by means of exchange of experts, trainees scientific
information, and joint undertaking of a oceanographic and fisheris researches

2. Each Party shall provide, at the request of the other Party, its available
technologist and technicians in all fields concerning fisheries on the of special
arrangements

Article 3

In regard to specifie individual projects of conserving, utilizing and development
living resources under the exclusive jurisdiction of each Party, when necessary,
appropriate arrangement shall be made

Article 4

Both Parties shall encourage and facilitate cooperation in the field of between
their nationals, particularly through joint ventures and other menas, within the
framework of their respective laws and regula

Both Parties shall promote and assist by appropriate means the establish of joint
ventrues in the field of fisheries including international waters, international
marketing of fishery products, manufacture of gears, shipbuilding and repair, etc

Article 5

Each Party shall facilitiate the traffic of fishing vessels of the other Party ports
and shall accord such vessels and their crew of the other Party equitalbe treatment,
no less favourable than that accorded the third
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Article 6

Both Parties shall exchange views and consult with each other regarding fishing
policy, within international fisheries organization, so as to be to reach, as far as
possible, a coordination of their respective positions on of mutual concern

Article 7

A "Joint Committee for Fisheries Co-operation" shall be established in order with
all matters, regarding implementation of this Agreement

The Committe shall make recommendations to Korea-Iran Ministerial Joint mission for
Economic and Technical Co—operation on the appropriate measures are deemed necessary
for the implementation of this Agreement

Article 8

The present Agreement shall come into force from the date of exchange of between the
two Parties confirming the approval of the Agreement by respective authorities in each
country and it shall remain valid until a notice in writing is given by either Party 6
months prior to the expiry validity

Done at Teheran on May 11, 1977 in six originals, two in the Korean, two Persian and
two in the English languages, all texts being equally auth In case of any differences
of interpretation, the English texts shall

FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA
FOR THE IMPERIAL GOVERNMENT IRAN
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